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TURTECHNISCHE DATEN
Maße: L300×B25×25H cm
Material: Kunststoff ABS+PVC
Schutzart: IP44
Batterie: 3xAA (nicht enthalten)
Mit Timerfunktion: 6 Stunden ein / 18 Stunden aus
LED: 160 LEDs, warmweiß 2800-3200K, nicht tauschbar
8 Beleuchtungsmodi, Länge der Leitung: 2m

DE IP44

Entsorgungshinweise Batteriegesetz - BattG:

Der Artikel und seine Verpackung wurden aus wertvollen Materialien hergestellt, die wiederverwertet werden können.
Dies verringert den Abfall und schont die Umwelt. Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen Sie dafür die örtlichen Möglichkeiten zum 
Sammeln von Papier, Pappe und Leichtverpackungen.

Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden! Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, 
Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. Elektrogeräte enthalten gefährliche Stoffe. Diese können bei unsachgemäßer Lagerung und 
Entsorgung der Umwelt und Gesundheit schaden. Private Haushalte können verbrauchte Leuchten sowie Energiesparlampen und LED-Lampen 
kostenlos bei den Wertstoffhöfen bzw. Sammelstellen ihrer 
Kommune oder im Handel abgeben. Gewerbliche Anwender können die Leuchten und Lampen kostenlos bei registrierten Sammelstellen 
anliefern. Informationen zu Sammelstellen, die Altgeräte kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

The item and its packaging are made from valuable materials that can be recycled.
This reduces waste and protects the environment. Dispose of the packaging according to type. Use the local facilities for collecting paper, 
cardboard and lightweight packaging.

Appliances labelled with this symbol must not be disposed of with household waste! You are legally obliged to dispose of old appliances 
separately from household waste. Electrical appliances contain hazardous substances. These can be harmful to the environment and health if 
stored and disposed of incorrectly. Private households can dispose of used lights, energy-saving lamps and LED lamps at local authority 
recycling centres or collection points or at retailers free of charge. Commercial users can deliver the lights and lamps to registered collection 
centres free of charge. Information on collection centres that accept old appliances free of charge can be obtained from your local authority.

Batterien und Akkus gehören nicht in den Hausmüll!
Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, leere Batterien und Akkus bei einer Sammelstelle Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung oder beim 
batterievertreibenden Fachhandel abzugeben. Im Zusammenhang mit dem Vertrieb von Geräten die Akkus/Batterien enthalten, sind Sie zur 
Rückgabe gebrauchter Batterien als Endnutzer gesetzlich verpflichtet. Sie können Akkus/Batterien nach Gebrauch an den Verkäufer oder in den 
dafür vorgesehenen Rückgabestellen (z. B. in kommunalen Sammelstellen oder im Handel) unentgeltlich zurückgeben. Schadstoffhaltige 
Akkus/Batterien sind mit einem Zeichen, bestehend aus einer durchgestrichenen Mülltonne und dem chemischen Symbol (Cd, Hg oder Pb) des 
für die Einstufung als schadstoffhaltig ausschlaggebenden Schwermetalls versehen.

Achtung! Dieses Gerät enthält einen Akku, der aus Sicherheitsgründen fest eingebaut ist und nicht entnommen werden kann, ohne das 
Gehäuse zu zerstören. Ein unsachgemäßer Ausbau stellt ein Sicherheitsrisiko dar. Geben Sie daher das Gerät ungeöffnet bei der Sammelstelle 
ab, welche Gerät und Akku fachgerecht entsorgt.

Batteries and rechargeable batteries do not belong in household waste!
You are legally obliged to take used batteries and rechargeable batteries to a collection point run by your local authority or to a specialised 
battery distributor. In connection with the sale of devices containing rechargeable batteries, you are legally obliged to return used batteries as the 
end user. After use, you can return rechargeable batteries/batteries free of charge to the seller or to the designated return points (e.g. municipal 
collection centres or retailers). Batteries containing hazardous substances are labelled with a symbol consisting of a crossed-out dustbin and the 
chemical symbol (Cd, Hg or Pb) of the heavy metal responsible for the classification as hazardous.

Caution! For safety reasons, this appliance contains a battery that is permanently installed and cannot be removed without destroying the 
housing. Improper removal poses a safety risk. Therefore, please return the device unopened to the collection centre, which will dispose of the 
device and battery properly.

ENTSORGUNG   
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoff-Sammlung. 
Neben der Entsorgung der im Haushalt anfallenden Abfälle und Wertstoffe über die hiesigen Abfallwirtschaftsbetriebe, können sperrige 
Einrichtungsgegenstände aus privaten Haushalten gesondert abtransportiert oder direkt beim Wertstoffhof (Recycling-Center) entsorgt werden.

DISPOSAL   
Dispose of the packaging according to type. Dispose of cardboard and cardboard with waste paper and film in the recycling collection. In 
addition to the disposal of household waste and recyclable materials via the local waste management companies, bulky items of furniture from 
private households can be taken away separately or disposed of directly at the recycling centre.
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Bestimmungsgemäße Verwendung / Allgemeine Hinweise:
Dieses Produkt ist für die Anwendung im Innen- und Außenbereich geeignet (Schutzart IP44). Das Produkt ist nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt, sondern ausschließlich für die Nutzung im privaten Haushalt vorgesehen. Es ist zur Dekoration 
verwendbar.
Es darf aus Sicherheits- und Zulassungsgründen nicht verändert oder umgebaut werden. Eine unsachgemäße Verwendung kann 
Gefahren wie z.B. Kurzschluss, Stromschlag oder Brand hervorrufen. Lesen Sie sich diese Anleitung sorgfältig durch, bewahren Sie 
sie auf und geben Sie sie bei Weitergabe des Artikels an den Neubesitzer weiter.
Wir wünschen Ihnen viel Freude an Ihrem HILIGHT-Produkt!

Bedienung:
- Legen Sie 3 × AA-Batterien in das Batteriefach ein.
- In der oberen linken Ecke des Batteriefachs befindet sich ein weißer Knopf. Der Strom kann druck das Drücken der Taste 

eingeschaltet werden, der 6-18 Stunden Timer wird automatisch eingeschaltet. Der Lichtmodus (insgesamt 8) kann durch 
erneutes drücken der Taste umgeschaltet werden.

Sicherheitshinweise:
- Bei nichtbenutzung in der Verpackung aufbewahren.
- Das Produkt niemals in der Verpackung betreiben.
- Vor der ersten Inbetriebnhame das Produkt auf Beschädigungen überprüfen. Sollte das Produkt Schäden aufweisen oder nicht 

ordnungsgemäß funktionieren, benutzen Sie es nicht - wenden Sie sich an den Verkäufer.
- Bei späteren Schäden darf das Produkt ebenfalls nicht weiter genutzt werden, Netzstecker ziehen.
- Die LEDs sind nicht austauschbar, am Ende der Lebensdauer muss das gesamte Produkt ersetzt werden.
- Die Steckdose, in der das Produkt betrieben wird, muss vorschriftsmäßig installiert sein.
- Stellen Sie sicher, dass das Kabel nicht durch scharfe oder heiße Gegenstände beschädigt wird. Das Kabel muss vollständig 

abgewickelt sein, bevor es angeschlossen werden darf.
- Verbinden Sie das Produkt nie mit anderen Lichterketten oder Produkten.
- Vermeiden Sie Stolperfallen und halten Sie Kinder von dem Produkt fern.
- Dieses Produkt ist kein Spielzeug.
- Das Produkt darf nie in Flüssigkeiten getaucht werden, richten Sie niemals einen Wasserstrahl auf das Produkt.
- Schützen Sie das Produkt vor Erschütterungen, extremen Temperaturen sowie brennbaren Gasen, Dämpfen und 

Lösungsmitteln.
- Reinigen Sie das Produkt ausschließlich mit einem trockenen Tuch. Schalten Sie das Produkt vor der Reinigung aus.

Intended use / General information:
This product is suitable for indoor and outdoor use (protection class IP44). The product is not intended for commercial use, but is 
exclusively intended for use in private households. It can be used for decorative purposes.
For safety and approval reasons, it must not be modified or converted. Improper use can result in hazards such as short circuits, 
electric shock or fire. Please read these instructions carefully, keep them in a safe place and pass them on to the new owner if you 
pass on the item.
We hope you enjoy your HILIGHT product!

Operation:
- Insert 3 × AA batteries into the battery compartment.
- There is a white button in the upper left corner of the battery compartment. The power can be turned on by pressing the button, 

and the 6-18 hour timer will turn on automatically. The light mode (8 in total) can be changed by pressing the button again.

Safety instructions:
- Store in the packaging when not in use.
- Never operate the product in the packaging.
- Check the product for damage before using it for the first time. If the product is damaged or does not work properly, do not use it 

– contact the retailer.
- If damage occurs later, the product must also be taken out of service and the mains plug must be disconnected.
- The LEDs are not replaceable; the entire product must be replaced at the end of its service life.
- The socket in which the product is operated must be installed in accordance with regulations.
- Ensure that the cable is not damaged by sharp or hot objects. The cable must be completely unwound before it is connected.
- Never connect the product to other fairy lights or products.
- Avoid tripping hazards and keep children away from the product.
- This product is not a toy.
- The product must never be immersed in liquids; never direct a jet of water at the product.
- Protect the product from shocks, extreme temperatures and flammable gases, vapours and solvents.
- Clean the product with a dry cloth only. Switch off the product before cleaning.
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HINWEISE & PFLEGEANLEITUNG

Kunststoff Gartenmöbel sind eine praktische und 
langlebige Option für Ihren Außenbereich. Hier sind 
einige wichtige Tipps zur Pflege Ihrer Kunststoff 
Gartenmöbel:
 
Regelmäßige Reinigung
Wischen Sie Ihre Kunststoff Gartenmöbel regelmäßig 
mit einem milden Reinigungsmittel und Wasser ab, 
um Schmutz, Staub und andere Ablagerungen zu 
entfernen. Vermeiden Sie scharfe Reinigungsmittel 
oder abrasive Schwämme, da sie die Oberfläche 
beschädigen können.

Schutz vor Sonneneinstrahlung
UV-Strahlen können Kunststoffmöbel ausbleichen und 
spröde machen. Stellen Sie Ihre Gartenmöbel an 
einem schattigen Ort auf oder verwenden Sie speziel-
le Abdeckungen, um sie vor direkter Sonneneinstrah-
lung zu schützen und ihre Farbe und Struktur zu 
erhalten.

Vermeiden von Hitzequellen
Kunststoffmöbel können bei hohen Temperaturen 
verformt werden. Vermeiden Sie es daher, heiße 
Gegenstände wie Töpfe oder Grillutensilien direkt auf 
Ihren Kunststoff Gartenmöbeln abzustellen.

Winteraufbewahrung
Lagern Sie Ihre Kunststoff Gartenmöbel im Winter an 
einem trockenen Ort, um sie vor Frost und extremen 
Witterungsbedingungen zu schützen. Reinigen Sie die 
Möbel vor der Lagerung gründlich und lagern Sie sie 
vorzugsweise in einem geschlossenen Raum oder 
verwenden Sie eine passende Abdeckung.

Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen
Prüfen Sie Ihre Kunststoff Gartenmöbel regelmäßig 
auf Risse, Verfärbungen oder andere Anzeichen von 
Beschädigungen. Reparieren Sie beschädigte Stellen 
rechtzeitig, um weitere Schäden zu vermeiden und die 
Lebensdauer Ihrer Möbel zu verlängern.

Weitere Pflegetipps auch online unter folgendem QR-Code:

NOTES & CARE INSTRUCTIONS

Plastic garden furniture is a practical and durable 
option for your outdoor space. Here are some impor-
tant tips for caring for your plastic garden furniture:

Regular cleaning
Wipe down your plastic garden furniture regularly with 
a mild detergent and water to remove dirt, dust and 
other debris. Avoid harsh cleaning agents or abrasive 
sponges, as they can damage the surface.

Protect from sunlight
UV rays can fade plastic furniture and make it brittle. 
Place your garden furniture in a shady spot or use 
special covers to protect it from direct sunlight and 
preserve its colour and structure.

Avoiding heat sources
Plastic furniture can be deformed at high tempera-
tures. Therefore, avoid placing hot objects such as 
pots or barbecue utensils directly on your plastic 
garden furniture.

Winter storage
Store your plastic garden furniture in a dry place 
during the winter to protect it from frost and extreme 
weather conditions. Clean the furniture thoroughly 
before storing it and preferably store it in a closed 
room or use a suitable cover.

Check regularly for damage
Regularly check your plastic garden furniture for 
cracks, discolouration or other signs of damage. 
Repair damaged areas in good time to prevent further 
damage and extend the life of your furniture.

Care tips also available online using the following QR code:
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